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KONI:NK:RIJK R-:;,LGI3 

AIJVr2:;S VA'{i DE HARD VAN STAT::; 

De RAAD VAN STAT~~ 1 afdeling 
wetgeving, eerste kamer, de 10e 
Mei 1955 door de Minister van 
Vo Lkag ez.ondhe.id en van het Gezin 
verzocht hem van advies te dienen 
over een ontwerp van koninlr.li jk 
besluit "betreffende de uitvoering 
van het stelsel der premiën voor 
de aanbouwen houdende afwijkende 
bepalingen ten guris t e van zekere 
en};:elingen die bouwen te Faroien­ 
nes en te Zwijndrecht", heeft de 
20e ~ei 1955 het volgehd advies 
gegeven 

L.4747/1. 

RO.,TAill;"'P D"i' B'/IG IQU'" , ,.. ~,l.w,.l.J ".J J X. J:l.j 

AVIS DU CONSSIL DrETAT 

Le CONSEIL DrETAT, seotion de 
législation, première chambre, sai­ 
si par le Li.nistre de la Santé pu­ 
bl.L que et (Ie la Famille, le 10 mai 
Î 955, d I une demande d ' avts sur un 
projet d'arrêté royal "relatj,f à 
11ex~cution du régime des primes à 
la oonstruction et portant des dis­ 
posi t:ions dérogatoires en faveur de 
certains particuliers construisant 
a Ear-c i.enn.e s et à Zw:ijndrecht", a 
donné le 20 mai 1955 l'avis sui- 
vant : 
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Het ontwerp zuu moeten worden opgesteld, 
mutatis mutandis, zoals door de Raad van State is voor­ 
ge s teld in he t advies van 20 lIei 1955 onder nummer 

IJ.4745. 

Il conviendrait de r~diger le projet en 
s'inspirant du texte proposé par le Oonseil d'~tat dans 
son avis du 20 mai 1955 sous le numéro L.4745. 
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De kamer was samenge steld ui. t La chambr-e étai t composée de 

de Heren J. SUETENS 9 eerste-voorzitter van 
de Raad van State, 
premier président du 
Co n se i.L d' Etat 

voorzitter 

Hessieurs président 

D. DECIJIU.RE, 
K. IŒES J 

raadsheren van State, 
conseillers dlEtat, 

F. VAN GOETHEM, 

G 0 VAN 1re CKE 9 

bijzitters van de af­ 
deling wetgeving, 
assesseurs de la sec­ 
tion de législation, 

.r , CYPRES, adjunct~griffier, 
greffier adjoint, 

griffier. 
greffier. 

De ove r'e e ne bererring tussen de 
Nederlandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. I,œnS, Het verslag we r d u lt- .. 
gebracht door de IL LJŒIAYE 9 
auditeur. 

La concordance entre la ver­ 
sion néerlandaise et la version 
francaise a été vérifiée sous 
10 contrôle de IL I/LEES. IJe r ap­ 
'port a été présenté par E. LAHAY.E, 
aud.lt ouf 0 

œ~ GRIF.F'IEH IjE }JIŒSIDIENT, 

(r;ot) J. CYPReS, (get.) J. SUETENS. 


